


Resumo de Os Lusíadas (The Lusíads)

A EDITORA LANDMARK apresenta uma versão inédita no Brasil da maior
obra em língua portuguesa de todos os tempos. OS LUSÍADAS: THE
LUSIADS reúne o poema épico de Luís Vaz de Camões com a tradução
realizada em 1880 por Sir Richard Francis Burton, tido como um dos
grandes eruditos e tradutores britânicos de sempre.

Mais que uma obra literária, pode-se dizer que é uma obra de arte, tal foi
o empenho do autor em mantê-la com esta regularidade formal.
Considerado o maior poema épico da língua portuguesa, foi publicado em
1572, com o apoio do Rei D.

Sebastião. O poema conta histórias sobre as perigosas viagens marítimas
e a descoberta de novas terras, povos e culturas, exaltando o heroísmo
do homem, que, navegador, aventureiro, cavalheiro e amante, é também
destemido e bravo, e enfrenta mares desconhecidos em busca dos seus
objetivos.

Acesse aqui a versão completa deste livro

https://www.indicalivros.com/livros/os-lusiadas-the-lusiads-luiz-vaz-de-camoes/acessar

